
 

                 
                                          
  

The Holy Family of Jesus, Mary and Joseph                              December 31, 2023                             
 

Office Hours 
Monday (Closed) 

 

Tuesday - Friday 
10:00 am - 12:00 pm 
1:00 pm - 5:00 pm 

 
Mass Schedule 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Confession | Confesiones 
Saturday 

400pm-5:00pm inside the Church. 
 

Baptisms 
Call the Parish Office for preparation times. 

Llame a la oficina parroquial para agendar un bautizo. 
 

Weddings & Quinceañeras 
At least six months notice required. 

Se requiere un aviso de al menos seis meses. 
 

Parish Staff 
Personal parroquial 

Rev. Francisco Velazquez, Parochial Administrator 

Kerri Bray-Smith,  School Principal 

Gabriela  Valadez , Secretary  

Diana Jimenez, Bookkeeper 

Eban Preciado, Music Director 

Sylvia Miller, Janitor 

Miluska Beltran, Volunteer Rel. Ed. Director 

 

 

 

 

 

 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

                                                                                                              

    

    

St. Philomene Parish Mission Statement 

We, the parishioners of St. Philomene Parish, are a communion of  

brothers and sisters united by our communion with Jesus Christ 

who gathers us and empowers us with His Holy Spirit to worship 

God in faith through the celebration of the Sacraments, prayers, 

evangelization and loving communion and service. We rejoice and 

embrace the diversity of all our members as a gift from God. 

St. Philomene Catholic Church 
2428 Bell Street 

Sacramento, CA 95825 

www.stphilomene.com 

www.facebook.com/stphilomene 

Of�ice: (916) 481-6757 
Fax: (916) 481-1603 

Saturday: 5:00 PM - English 
7:00 PM - Español 

Sunday: 9:00 AM - English 
12:00 PM - Español 

 
Tuesday: 

 
8:15 AM - English 

Wednesday: 8:15 AM - English 

Thursday: 8:15 AM - English 

Friday: 8:15 AM - English 

Mary and Joseph present Jesus at the Temple in ac-

cordance with the Law of Moses. 

Luke    2:22-40 



TodayTodayTodayToday’’’’s Readingss Readingss Readingss Readings    

First Reading 

Genesis 15:1-6;21:1-3 

God fulfills his promise to Abraham, and sarah gives 
birth to a son. 

Responsorial Psalm 

Psalm 105:1-2,3-4,5-6,8-9 

The Lord remembers his covenant forever. 

Second Reading 
Hebrews 11:8,11-12,17-19 

Paul examines Abraham’s example of faith. 

Gospel Reading 

Luke 2:22-40 

Mary and Joseph present Jesus at the Temple in ac-
cordance with the Law of Moses. 
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Background on the gospelBackground on the gospelBackground on the gospelBackground on the gospel    

Today the Church celebrates the Feast of the Holy Fami-
ly. This celebration is assigned to the Sunday within the 
octave of Christmas. The Gospel for today is taken from 
the Gospel according to Luke and is part of Luke’s In-
fancy Narrative. 

Today’s Gospel describes the presentation of the child 
Jesus in the Temple and shows Joseph and Mary as de-
vout Jews, following the prescriptions of the Law of Mo-
ses. The Gospel alludes to several aspects of the Law of 
Moses: circumcision, the dedication of the firstborn son 
to the Lord, and the purification of a woman after child-
birth. 

According to the Law of Moses as presented in the Book 
of Leviticus, a woman was considered ritually unclean 
during her menstrual period and for a prescribed period 
of time following the birth of a child. After the birth of a 
son, a woman was considered ritually unclean for 40 
days. After the birth of a daughter, a woman was consid-
ered unclean for 80 days. In order to be restored to ritual 
purity, a Jewish woman performed the appropriate rites 
of purification and made the prescribed ritual offering. 

Today’s Gospel notes that Jesus was circumcised on the 
eighth day after his birth, in accordance with the Mosaic 
Law. At that time, he was called Jesus, the name he was 
given by the angel Gabriel. On the 40th day after Jesus’ 
birth, Mary performed the appropriate purification rites 
and made her offering at the Temple. Although the Law 
of Moses required an offering of a lamb, those who 
could not afford a lamb could substitute two turtledoves 
or two pigeons. In this scene, Luke identifies Joseph and 
Mary as being poor, and indeed throughout Luke’s Gos-
pel, Jesus will show special concern for the poor. 

Another Jewish rite referenced in this Gospel is the dedi-
cation of the firstborn son to the Lord. In remembrance 
of the feast of Passover, when the firstborn children of 
the Israelites in Egypt were saved from death, the Law of 
Moses prescribed that all firstborn males of Israel should 
be consecrated to the Lord. In this tradition, Mary and 
Joseph present the infant Jesus in the Temple in Jerusa-
lem. 

In Jerusalem, Luke reports that Mary and Joseph en-

counter two devout Jews, Simeon and Anna, who recog-

nize the infant Jesus as the fulfillment of Israel’s hope 

for redemption. In Simeon’s words we find a prediction 

of Mary’s witnessing of Jesus’ death on the cross. The 

Canticle of Simeon, also called by its Latin name, Nunc 

Dimitis, is prayed at night prayer, or compline, during 

the Liturgy of the Hours. 

"Lord, God, owner of 
me and eternity, yours is today and 

tomorrow, the past and the future. At the end of this year we 

want to thank you for everything we receive from you. 

Thank you for life and love, for flowers, air and sun, for joy 

and pain, for everything that was possible and for what could 

not be. We offer you everything we did this year, the work we 

were able to do, the things that passed through our hands and 

what we were able to build with them. 

 

We introduce you to the people we loved throughout these 

months, the new and old friends we met, those closest to us 

and those who are further away, those who gave us their 

hand and those we were able to help, with those of us who 

share life, work, pain and joy. But also, Lord, today we want to 

ask your forgiveness, forgiveness for the 
me wasted, for the 

money wasted, for the useless word and the wasted love. 

 

Sorry for empty works and for work poorly done, and sorry for 

living without enthusiasm. Also for the prayer that li&le by 

li&le was postponed and that un
l now I come to present to 

you. For all the forge)ulness, carelessness and silence, I once 

again ask your forgiveness. 

Today I ask you for peace and joy, strength, prudence, clarity 

and wisdom for me and mine. I want to live each day with 

op
mism and kindness, carrying everywhere a heart full of 

understanding and peace. 

Instead, open my being to everything Good, may my spirit be 

filled with only blessings and pour them out as I pass. Amen. 

    Happy New Year! 



Primera Lectura 

Génesis 15,1-6;21,1-3 

Dios cumple su promesa a Abraham y Sara da a luz 
un hijo. 

Salmo Responsorial 
Salmo 104,1b-2.3-4.5-6.8-9 

El Señor se acuerda de su alianza eternamente. 

Segunda Lectura 

Hebreos 11,8.11-12.17-19 

Pablo examina el ejemplo de fe de Abr 

Evangelio 
Lucas 2,22.39-40 

María y José presentan a Jesús en el Templo según 
la Ley de Moisés. 

Lecturas de HoyLecturas de HoyLecturas de HoyLecturas de Hoy    
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Antecedentes del evangelioAntecedentes del evangelioAntecedentes del evangelioAntecedentes del evangelio    

Templo y muestra a José y María como judíos devotos, 

siguiendo las prescripciones de la Ley de Moisés. El 

Evangelio alude a varios aspectos de la Ley de Moisés: la 

circuncisión, la dedicación del hijo primogénito al Señor 

y la purificación de la mujer después del parto. 

Según la Ley de Moisés presentada en el Libro de 

Levítico, una mujer era considerada ritualmente impura 

durante su período menstrual y durante un período de 

tiempo prescrito después del nacimiento de un niño. 

Después del nacimiento de un hijo, una mujer era 

considerada ritualmente impura durante 40 días. Después 

del nacimiento de una hija, una mujer era considerada 

impura durante 80 días. Para recuperar la pureza ritual, 

una mujer judía realizaba los ritos de purificación 

apropiados y hacía la ofrenda ritual prescrita. 

El Evangelio de hoy señala que Jesús fue circuncidado al 

octavo día después de su nacimiento, de acuerdo con la 

Ley Mosaica. En aquel tiempo lo llamaban Jesús, nombre 

que le puso el ángel Gabriel. El día 40 después del 

nacimiento de Jesús, María realizó los ritos de 

purificación apropiados e hizo su ofrenda en el Templo. 

Aunque la Ley de Moisés requería la ofrenda de un 

cordero, aquellos que no podían permitirse el lujo de 

comprar un cordero podían sustituirlo por dos tórtolas o 

dos palomos. En esta escena, Lucas identifica a José y 

María como pobres y, de hecho, a lo largo del Evangelio 

de Lucas, Jesús mostrará especial preocupación por los 

pobres. 

Otro rito judío al que se hace referencia en este Evangelio 

es la dedicación del hijo primogénito al Señor. En 

memoria de la fiesta de la Pascua, cuando los 

primogénitos de los israelitas en Egipto fueron salvados 

de la muerte, la Ley de Moisés prescribió que todos los 

primogénitos varones de Israel debían ser consagrados al 

Señor. En esta tradición, María y José presentan al niño 

Jesús en el Templo de Jerusalén. 

En Jerusalén, Lucas informa que María y José se 

encuentran con dos judíos devotos, Simeón y Ana, 

quienes reconocen al niño Jesús como el cumplimiento 

de la esperanza de redención de Israel. En las palabras de 

Simeón encontramos una predicción del testimonio de 

María sobre la muerte de Jesús en la cruz. El Cántico de 

Simeón, también llamado por su nombre latino, Nunc 

Dimitis, se reza en la oración de la noche, o completas, 

durante la Liturgia de las Horas. 

"Señor, Dios, dueño del 
empo y de la eternidad, tuyo es el 
hoy y el mañana, el pasado y el futuro. Al terminar este año 
queremos darte gracias por todo aquello que recibimos de 
. 

Gracias por la vida y el amor, por las flores, el aire y el sol, por 
la alegría y el dolor, por cuanto fue posible y por lo que no 
pudo ser. Te ofrecemos cuanto hicimos en este año, el traba-
jo que pudimos realizar, las cosas que pasaron por nuestras 
manos y lo que con ellas pudimos construir. 

Te presentamos a las personas que a lo largo de estos meses 
quisimos, las amistades nuevas y los an
guos que conocimos, 
los más cercanos a nosotros y los que estén más lejos, los que 
nos dieron su mano y aquellos a los que pudimos ayudar, con 
los que compar
mos la vida, el trabajo, el dolor y la alegría. 
Pero también, Señor, hoy queremos pedirte perdón, perdón 
por el 
empo perdido, por el dinero mal gastado, por la pala-
bra inú
l y el amor desperdiciado. 

Perdón por las obras vacías y por el trabajo mal hecho, y 
perdón por vivir sin entusiasmo. También por la oración que 
poco a poco se fue aplazando y que hasta ahora vengo a 
presentarte. Por todos los olvidos, descuidos y silencios, nue-
vamente te pido perdón. 

Hoy te pido para mí y los míos la paz y la alegria, la fuerza, la 
prudencia, la claridad y la sabiduría. Quiero vivir cada día con 
op
mism y bonday llevando a todas partes un corazón lleno 
de comprensión y paz. 

Abre en cambio mi ser a todo lo Bueno, que mi espíritu se 
llene solo de bendiciones y las derrame a mi paso. Amén. 

¡Feliz año Nuevo!  



Weekend CollectionsWeekend CollectionsWeekend CollectionsWeekend Collections 
Colectas de Ofertorio del Fin de Semana 

 December 24,  2023 

Sunday Collections: $ 

			
No	Second	Collection	

I would like to thank you all for your generous        

donations for the upkeep (physical and pastoral) of 

our beloved Parish! Let us together continue the    

mission of Jesus!  May our God abundantly bless you 

and your families!  

Rev.	Francisco	Velazquez								 

Mass IntentionsMass IntentionsMass IntentionsMass Intentions    
IntencionesIntencionesIntencionesIntenciones    de la Misade la Misade la Misade la Misa    

Sat	 Dec. 30 5:00 pm 

 

7:00 pm 

Sun	 Dec. 31 9:00 am 

 

12:00pm 

Tue	 Jan. 2 8:15 am 

Wed	 Jan. 3 8:15 am 

Thu	 Jan. 4 8:15 am 

Fri	 Jan. 5 8:15 am 

	

	

John	Bowling	†	

John	Bowling	†	

	

Euberto	Robles	†	

Jacoba	Robles	†	
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Tues	

	

Jan. 2 6:00 pm Sharing	God’s	Bounty									

dinner	in	the	Gym	

	

Wed	 Jan. 3 7: 00 pm Grupo	de	Oración		en	el						

Salón	Twomey	

Sat	 Jan. 6 4:00 pm Confession	

	

Fri	 Jan. 5 7:00 pm Eucharistic	Adoration	/	Hora	

Santa	

Grupo de oraciónGrupo de oraciónGrupo de oraciónGrupo de oración    

Please keep in your prayersPlease keep in your prayersPlease keep in your prayersPlease keep in your prayers    
Por favor mantenlos en tus oracionesPor favor mantenlos en tus oracionesPor favor mantenlos en tus oracionesPor favor mantenlos en tus oraciones    

Prayers for the                                     Prayers for the                                     Prayers for the                                     Prayers for the                                     
recently deceasedrecently deceasedrecently deceasedrecently deceased    

Oremos por los Recién FallecidosOremos por los Recién FallecidosOremos por los Recién FallecidosOremos por los Recién Fallecidos    

    

Events of the weekEvents of the weekEvents of the weekEvents of the week    

¿Te sientes triste, te sientes cansado o 

enfermo? Dice el Señor en 

 Mateo	11,	28:		

“Vengan	a	mí	los	que	van	cansados,	llevando	

pesadas	cargas,	y	yo	los	aliviaré.” 

El Grupo de Oración de Santa Filomena te invita a 

tener un encuentro con el Señor. Nos reunimos los 

Miércoles en oración y alabanza de 7:00pm-

9:00pm dentro del Salón Twomey. 

 

 

 

Juan Jose Rosas Olmedo  

Aurelia Mendoza     

Angel Salina Brito         

Edgar Jhovan Pineda 

Carmen Vazques Pavon  

Aurelio Pambid 

Evelyn Lopez Diaz 

Maria de la Paz Serrano    

Gonzalez 

Gary Saldano  

Joseph Michael Godinez 

Karen Ann Russell 

Jose Igineo Sarabia 

Neebu Mengs 

Thomas DeAnda 

Jaime Alvarez 

Carmen Villagomez 

Geovanni Mendoza 

Wilma Mendoza 

Max Roelen 

Fernando Villago-

mez 

Simplicio Veto 

Delilah MacFall 

(Granddaughter of 

Boyd & Marry 

Frances Keenan) 

Aurelia Barajas 

Jacob Rivera 

Jaxton Rivera 

Melody Mendoza 

Enrique Chavez 

Orgelia Cardenas 

Adan Peter 
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Sharing godSharing godSharing godSharing god’’’’s bountys bountys bountys bounty    

St. Philomene FSt. Philomene FSt. Philomene FSt. Philomene FOOOOOOOOd Closetd Closetd Closetd Closet    
DispensaDispensaDispensaDispensa    de comidade comidade comidade comida    

9	1	6	.	4	8	1	.	7	1	1	3	
	

Thank you for your con
nued generosity! 

We are in need of grocery bags, especially brown paper bags. We are 

also in need of one dozen egg cartons. Drop them off at the office or at 

the food closet. 

For those in need of food: We are open Mondays and Tuesdays from 

9am-12 pm. We served 356 households with 1,164 bags of food. 

Interested in volunteering for the food closet? We need help sor
ng 

food dona
ons on Saturday mornings from 10 am - 12 pm. Call 916-481-

7113 and leave a message.  

¡Gracias por su con
nua generosidad! 

Necesitamos bolsas de supermercado, especialmente bolsas de papel. 

También necesitamos una docena de cartones de huevos.  Déjelos en la 

oficina o en el armario de alimentos. 

Para aquellos que necesitan comida: Abrimos los Lunes y Martes de 

9am a 12pm.  Servimos a 356 hogares con 1,164 bolsas de alimentos. 

¿Interesado en ser voluntario en el armario de alimentos? Necesitamos 

ayuda para separar las donaciones de alimentos los Sábados por la maña-

na de 10am - 12pm. Llama al 916-481-7113 y deja tu mensaje. 

St PhilomeneSt PhilomeneSt PhilomeneSt Philomene    
Catholic SCatholic SCatholic SCatholic SCHOOLCHOOLCHOOLCHOOL    

2320 EL CAMINO AVE  

SACRAMENTO, CA 95821 

					WWW.STPHILOMENE.ORG			
(916)	489-1506	

St. Philomene Catholic School is now enrolling   stu-

dents in TK - 8th and students in TK-4th for their 

Spanish Dual Language  Immersion Program. 

Our faith-based education is offered in an inclusive 

and multicultural community, while your child learns 

to speak, read, and write in Spanish and    English Clu-

ently. 

For more information please call 916-489-1506						or 
visit us at: www.stphilomene.org	

Are	 you	 a	 St.	 Philomene	 School	 alumni?	 Contact	 us	 to	

keep	you	informed	of	Phillie	happenings!	

ESPAÑOL 

La Escuela Católica St. Philomene está inscribiendo 

estudiantes de TK a 8o y estudiantes de TK a 4o para 

su Programa de Doble Inmersión en Español. 

Nuestra educación basada en la fe se ofrece en una 

comunidad inclusiva y multicultural, mientras sus 

hijos aprenden a hablar, leer, y escribir con Cluidez el 

Español y el Inglés. 

Para obtener más información, llame al                 916-
489-1506	o visı́tenos en: www.stphilomene.org	

¿Eres un ex alumno de la Escuela Santa Philomena? 

¡Contáctanos para mantenerte informado de los 

acontecimientos de los Phillies!  

FREE DINNER EVERY TUESDAY 

 6:00 pm to 7:00 pm in the School Gym 
 

Sharing God’s Bounty has been serving love, kindness, dignity 

and a hearty meal for 40 years.  Our meals includes, a main 

dish, salad, fruit drinks and dessert. Our guests sit down and 

our wonderful volunteers do the rest. We are now serving 600 

meals a month! 

As part of this beautiful ministry, we also provide bread bags 

and farmer’s market produce, socks, jackets, blankets and 

sleeping bags. 

We promise laughter, music and fabulous food every Tuesday. 

CENA GRATIS TODOS LOS MARTES 

6:00 pm a 7:00 pm en el Gimnasio de la Escuela 
 

Sharing God’s Bounty ha estado sirviendo amor, bondad, 

dignidad y una comida sustanciosa durante mas de 40 años. 

Nuestro platillo incluyen el entre principal, ensalada, bebidas y 

postre. Nuestros invitados se sientan y nuestros maravillosos 

voluntarios se encargan del Servicio. 

¡Ahora estamos sirviendo 600 comidas al mes!  

Como parte de este hermoso ministerio, también 

proporcionamos bolsas de pan, productos de despensa, 

calcetines, chamarras, cobijas y bolsas de dormir. 



Parish News & AnnouncementsParish News & AnnouncementsParish News & AnnouncementsParish News & Announcements    
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Si usted tiene intenciones para orar durante la 

misa y a la vez recordar a sus seres queridos, 

usted puede hablar a la oficina y mandar ofrecer 

una misa. 

CAPILLA	DE	ADORACIÓN	—	¿Necesita	pasar	mas	tiempo	

con	 Jesús	 en	 oración,	 adoración	 y	 contemplación?	Nuestra 

Capilla de Adoración esta abierta. Llame a la OCicina 

Parroquial al 916-481-6757 para obtener el código. 

APORTES	DEL	CALENDARIO	DE		

FIN	DE	AÑO		

 

Muchas personas harán contribuciones carita
vas al 
final del año para aprovechar los beneficios fiscales. 
Para hacerlo, los cheques deben tener la fecha y el 
matasellos de los sobres del 31 de Diciembre de 
2023 o antes.  

Esto garan
zará que su contribución esté incluida 
para el calendario de 2023. 
Si está en condiciones de hacer contribuciones de fin 
de año, considere a nuestra parroquia como benefi-
ciaria de su apoyo. 

 
Asegúrese de actualizar su registro parroquia,  si hay 
algún cambio llamenos a la Oficina Parroquial.    

 

January 1, 2024 

10:00am - English Mass 

 

Solemnidad de María Santísima Madre de Dios 

1 de Enero de 2024 

12:00pm - Misa en Español 

END OF THE CALENDAR YEAR  

CONTRIBUTION 

Many individuals will make charitable contribu
ons 

late in the calendar year to take advantage of tax 

benefits. In order to do so, checks must be dated 

and envelopes postmarked on or before December 

31, 2023. This will ensure your contribu
on is in-

cluded for the calendar year 2023. 

If you are in the posi
on to make end-of-year con-

tribu
ons, please consider our parish as a benefi-

ciary of your support. 

Please be sure to update your parish registra
on if 

there are any changes by calling our Parish Office. 

 

 

The Diocese of Sacramento and St Philomene 

Parish invites you to par
cipate  in the Pro-Life 

Eucharis
c Adora
on Novena on January 14 

from 1pm-4pm. Take this opportunity to be in 

the presence of the Blessed Sacrament with ad-

ora
on and prayer.  

 

La Diocesis de Sacramento y  la Iglesia de Santa 

Filomena les invitan a par
cipar en la Novena 

de Adoración  Eucarís
ca Pro-Vida el Domingo, 

14 de Enero de 1:pm a 4:00 pm. Tome esta 

oportunidad para pasar 
empo en presencia del 

Sagrario en adoración y oración. 
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Diocesan NewsDiocesan NewsDiocesan NewsDiocesan News    

For more Diocesan News go to: www.scd.org 

 

RESPECT LIFE ANNUAL GATHERING 

January 13, 2024 

Respect life leaders and team are invited to join us for the Annual Re-

spect Life Ministry Gathering at St. Lawrence in North Highlands. Join 

Bishop Jaime Soto for a mass at 8:00am followed by the Respect Life 

Gathering from 9:00am - 12:00pm and lunch at 12:00pm. The day fea-

tures speakers Heather Suarez, Rene and Lili Perez and Molly Sheahan. 

Please register for the mee
ng here: htpps://catholic.formstack.com/

forms/respectlife2024. If you have any ques
ons, please contact 

Jasmin Or
z at jor
z@scd. 

 

ENCUENTRO ANUAL DE RESPETO A LA VIDA 

13 de Enero de 2024 

Los líderes y el equipo de Respeto a la Vida están invitados a unirse a 

nosotros en la Reunión Anual del Ministerio Respeto a la Vida en St. 

Lawrence en North Highlands. Únase al Obispo Jaime Soto para una 

misa a las 8:00am seguida de la reunion de 9:00am a 12:00pm y  el  

almuerzo a las 12:00pm.  El día cuenta con los oradores Heather Suár-

ez, René y Lili Pérez y Molly Sheahan. Regístrese para la reunión aquí: 

htpps://catholic.formstack.com/forms/respectlife2024. Si 
ene al-

guna pregunta, comuníquese con Jasmin Or
z en jor
z@scd.org. 

FORMATION OPPORTUNITY 

Star
ng in January the Office of Family and Faith Forma
on will offer 
the following forma
on opportuni
es. Basic Forma
on-Cateche
cal 

Founda
ons Program. This class fulfills the curriculum requirements for 

the Basic Catechist/Minister Cer
fica
on. 

For more informa
on visit: www.scd.org/cateche
calfounda
ons. 

OPORTUNIDADES DE FORMACIÓN 

A par
r de Enero, la Oficina de Formación de la Familia y la Fe ofrecerá 

las siguientes oportunidades de formación. Programa de Formación 

Básica-Fundamentos Catequé
cos. Esta clase cumple con los requisites 

de currículo para la Cer
ficación Básica de Catequista/MInistro. 

Para obtener mas información, visite:  www.scd.org/

catheche
calfounda
ons. 

CAMP PENDOLA IS HIRING FOR SUMMER 2024 

Camp Pendola is looking for staff who are hardworking, imagina
ve, 

and compassionate to serve as Camp Counselors during summer 2024. 

If you like to work with children, want to spend the summer in nature, 

invest 
me with young people to encourage their rela
onship with God 

this is the job for you. Get more informa
on and apply at: hMps://

www.pendola.org/employment.html or contact Jennifer Campbell at 

jcampbell@scd.org 

WALK FOR LIFE 

 The respect Life Ministry Invite you to theWalk for Life 

free event in San Francisco. Saturday, January 20, 2024  

We will start the day with mass at 8:00 am here at St. 

Philomene. From here we will leave on the bus and re-

turn un
l  8:00pm. Join us and raise your voice to save 

the most vulnerable lives. For more informa
on call Ana 

Arroyo Farmers at (916)546-0836. 

CAMINATA POR LA VIDA 

El Ministerio de Respetó a la Vida te hace una cordial invi-

tacion  a un evento gratuito,  a la  Caminata por la Vida en 

San Francisco. Sábado 20 de Enero de 2024. Comen-

zaremos el día con misa a las 8:00 am aqui en Santa Filo-

mena.  De aqui par
remos en el autobus y regresaremos 

hasta las 8:00pm.  Únete  a nosotros y alza  tu voz para 

salvar las vidas  de los más vulnerables. Para más infor-

mación llama a Ana Arroyo Farmers al (916)546-0836. 

 



Welcome!			

Our	warmest	welcome	to	all	who	celebrate	with	us,	whether	longtime	residents	or	newly	arrived	in	our	Parish.								

We	thank	God	for	you.	If	you	are	not		registered	with	St.	Philomene,	please	(ill	out	this	form	and	place	it	in	the								

Collection	basket	or	mail	it	in	to	the	Parish	Of(ice.	Thank	you	and	God	bless	you!		

Request	for	Registration	Form	or Change	of	Address	Update	
 

Name:____________________________________________________________________________________________________________________ 

Address:	________________________________________________________________________________________________________________ 
Phone:	___________________________________________________		Email:	_______________________________________________________ 

   

   

     

     

     

     

     

Apoya nuestro Boletín! 

Les damos la bienvenida a la publicidad 

para promover negocios individuales en la 

parte posterior de nuestro boletín. 

Para mas información, llame a la oficina 

parroquial o por correo electrónico: 

secretary@stphilomene.com 

 

Support our Bulletin ! 

St. Philomene welcomes advertising to promote individual business on the back of our bulletin.  

For more information please contact us 916.481.6757	or at secretary@stphilomene.com  

(Advertisements will offset our printing cost and beneCits our Parish) 

2625 Marconi Ave. Sacramento, CA 

Thank you for your generous donations 

of  food & flowers making our Sanctu-

ary beautiful. 

Gracias a Trader Joe’s® por sus 

donaciones de comida y flores para 

nuestro Santuario. 

 

Tagalog	Spoken;	Se	Habla	Español	(916)	515-9363		

3021	El	Camino	Avenue	

El Camino Family Dental Practice  

Edwin P. Torres, D.M.D.  

(Between	Watt	and	Fulton)		

Do you have a property in bad condition? Is it 
causing you financial stress?   

We can help! 

  Why continue stressing when you can obtain CASH 
today! 

Make the right choice and contact us today! 

916-267-0200 or @ alexvalad006@gmail.com 


